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Description 
 

Le système DEPASS, mis au point par Stésud, est basé sur un double encodage par le bureau de 

dépouillement des différents bulletins de vote et cela via un écran tactile avec un contrôle direct et 

automatique du second encodage par rapport au premier. 

 

Matériel nécessaire 
 

Ce système nécessite le matériel suivant par bureau de dépouillement : 

- 2 ordinateurs avec écran tactile reliés en réseau, clavier, souris et 1 imprimante. 

 

ATTENTION : Il est important de d’abord démarrer le PC 1 avant de démarrer le PC2.  Il faut attendre 

d’avoir l’écran ci-dessous sur le PC 1 avant de lancer le PC 2.  

 

Afin de lancer DEPASS l’utilisateur doit cliquer sur l’icône suivant qui se trouve sur l’écran ‘bureau’ du PC. 

 

 
 

 

Sur l’écran ‘bureau’ du PC 1, il est clairement indiqué au centre de l’écran qu’il s’agit du PC 1.  Dans le coin 

supérieur droit, les informations suivantes sont affichées : 

- DEPASS puis le numéro du PC (PC 1) 

- Le type d’élection (CG pour élection communale, PR pour élection provinciale) 

- Le nom de la commune 

- Le numéro du bureau de dépouillement 
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Sur l’écran ‘bureau’ du PC 2, il est clairement indiqué au centre de l’écran qu’il s’agit du PC 2.  Dans le coin 

supérieur droit, les informations suivantes sont affichées : 

- DEPASS puis le numéro du PC (PC 2) 

- Le type d’élection (CG pour élection communale, PR pour élection provinciale) 

- Le nom de la commune 

- Le numéro du bureau de dépouillement 
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Fonctionnalités 

Comptage 
 

Au départ, les bulletins provenant des différents bureaux de vote sont mélangés puis regroupés en tas de 50 

afin d’effectuer un comptage complet et exact.  L’opération de comptage des tas de 50 bulletins doit au 

moins être réalisée 2 fois. 

 

Dépouillement 
 

Les bulletins sont ensuite ouverts et vérifiés par une personne. Les votes blancs, nuls ou suspects sont isolés 

pour être traités ultérieurement sous forme de 2 tas : un avec les votes suspects et un autre avec les votes 

blancs et nuls. 

Les bulletins « valides » sont alors transmis à une première équipe de deux personnes dont l’une dicte le 

contenu du bulletin suivant une logique précise (voir explications de la dictée – page 4) à l’autre qui encode 

ce qu’elle entend à l’aide de l’écran tactile du PC1 et ensuite valide son encodage. 

Après validation de ce premier encodage, le dicteur retourne le bulletin pour former un tas, face vers le bas 

afin de préserver l’ordre d’encodage pour la seconde équipe. 

La seconde équipe prend alors le tas encodé par la première, retourne celui-ci devant le dicteur (face vers le 

haut) et travaille en parallèle avec la première équipe avec un  décalage de plusieurs bulletins sur le PC2. La 

seconde équipe travaille de façon similaire à la première. 

 

ATTENTION : Afin d’éviter tout mélange de bulletins, les tas doivent être traités dans leur entièreté avant 

leur transfert entre les équipes. 
  

 Si un bulletin blanc où nul a été encodé par un des équipes, il faut le supprimer via 

l’historique des encodages ; ce bulletin est alors placé sur le tas des votes blancs et nuls. 

 

Ceci est un exemple d’organisation du bureau de dépouillement : 
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La dictée 
 

La façon de lire le bulletin doit être standardisée le plus possible afin d’optimaliser 

l’encodage des bulletins via DEPASS. 

 

Les différentes phases réalisées par la personne dictant le bulletin sont les 

suivantes : 

 

- Liste numéro L et le nom de la liste 

- Case de tête  si coché 

- A, B , C si coché(s) 

- Fin pour valider la fin du vote  

 

L, A, B, C, X, Y, Z représentent uniquement des numéros. 

 

 

Exemple d’un bulletin ���� 
 

La dictée sera : 

 

Liste 1 JAUNE 

 

1, 2, 5, 14 

 

Fin  
 

 

 

 

 

Encodage suite à la dictée �     �     �      
 

 

 

L’encodage du vote dicté se fera directement sur l’écran tactile.  Après le mot ‘Fin’, l’encodage devra être 

validé en sélectionnant un des trois boutons  présents à l’écran. 
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La validation du second encodage 
 

Lors de la validation de l’encodage d’un bulletin par la seconde équipe, une comparaison automatique avec 

le premier encodage est effectuée.  

 

Si les données sont identiques le vote est comptabilisé et l’encodage peut se poursuivre. 

 

Si une différence est constatée entre les 2 encodages, un écran d’alarme apparaît et affiche le détail des 2 

encodages. 

 

 
 

La deuxième équipe peut alors comparer ce qui a été encodé par les 2 équipes avec le bulletin original et 

peut réaliser 3 opérations suivant les cas : 

- reprendre le premier encodage et le confirmer; 

- confirmer le second encodage ; 

- modifier le second encodage en annulant. 
 

ATTENTION : Les bulletins qui ont nécessité une vérification par la seconde équipe doivent être isolés et 

gardés dans un tas à part face vers le bas. 
 

Pour faciliter cette opération, un message rappelant apparaît à l’écran lors de la validation d’un vote ayant 

nécessité une validation lors du second encodage. 
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Cet écran reprend le numéro du bulletin concerné, un message rappelant l’opération d’isolement et 

également le nombre de bulletins se trouvant dans ce tas isolé. 

  

REMARQUE IMPORTANTE : 

 

Dans le cas où les encodages sont totalement différents (listes différentes par exemple), 3 cas peuvent se 

présenter et sont analysables à partir de l’historique des encodages : 

 

- 1
er
 cas : un bulletin n’a pas été encodé par la première équipe � il suffit de rendre ce bulletin à la 

première équipe. Ce bulletin reprendra alors le cours normal pour son encodage. 

 

- 2
ème

 cas : un bulletin a été encodé 2 x � il suffit, via l’historique des encodages, de supprimer ce double 

encodage. 

 

- 3
ème

 cas : il y a eu un mélange dans le tas des bulletins à encoder par la seconde équipe � il faut 

supprimer, via l’historique des encodages, l’avance de l’équipe 1 et refaire l’encodage de tous ces 

bulletins pas la première équipe. 
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Utilitaires lors de l’encodage 
 

A tout moment, les équipes peuvent consulter l’historique des votes encodés avec le numéro séquentiel, le 

contenu du vote et l’heure exacte de l’enregistrement par le bouton . 

 

Sur le PC 1, l’historique des votes se présente de la façon suivante : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Si la première équipe constate une erreur d’encodage 

après la validation, elle peut reprendre le dernier 

encodage et le modifier ou le supprimer, en cliquant 

sur le bouton  

 

Cette opération n’est possible que si la seconde équipe 

n’a pas encore validé ce vote. 

 

 

    

Le nombre de votes enregistrés sur un PC est constamment affiché à l’écran :  

 

 

 

Le bouton  permet de supprimer un vote si celui-ci n’a pas encore été validé par la seconde équipe. 
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Sur le PC 2, l’historique se présente d’une façon plus détaillée, reprenant une comparaison avec le premier 

encodage. 

 

 
 

 

Lorsque le PC 2 consulte l’historique, le PC 1 est automatiquement bloqué et ne peut plus encoder. 

 

Si le vote validé par la seconde équipe est identique au premier encodage (PC 1), les deux lignes des 

tableaux seront vertes. 

 

Par contre, si le vote validé par la seconde équipe est différent du premier encodage (PC 1), les deux lignes 

des tableaux seront rouges. 

 

Dans cette fenêtre, le PC 2 peut agir sur les encodages de la première équipe en supprimant un vote que 

l’équipe 2 n’aurait pas encore réalisé (  ). Il est également possible, en cas de litige ou de doute, de 

supprimer l’avance réalisée par la première équipe par le bouton  (+3 indiquant que l’équipe 1 a 

encodé 3 votes de plus que l’équipe 2). 

 

Le bouton  permet d’effacer un vote validé par les 2 équipes.  
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Le chiffre électoral obtenu par chaque liste est en permanence affiché dans l’écran principal d’encodage dans 

le bas des boutons des listes. 

 

 
 

 

Les votes blancs et nuls écartés et confirmés comme tels par le Président et ses assesseurs sont encodés en 

une seule fois après leur vérification et leur comptage exact. 
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Clôture du bureau de dépouillement 
 

Lorsque tous les bulletins ont été encodés, la procédure de clôture doit être effectuée.   

 

Ceci se fait par l’intermédiaire du bouton     

 

Ce bouton ne sera disponible que si le nombre de bulletins enregistrés par les PC 1 et 2 est identique. 
 

Un écran de confirmation s’affichera demandant l’utilisateur de confirmer cette clôture : 

 

 
 

 

Si l’utilisateur confirme, l’écran suivant est affiché : 
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- Le bouton  permet de visualiser et d’imprimer les différents encodages ayant 

nécessité une confirmation (les bulletins isolés). Une dernière vérification, voire une modification 

entre les votes encodés et les bulletins mis de côté est alors possible. 

 

 
 

 

• La première colonne affiche les votes validés. 

• La seconde colonne affiche les votes encodés par la première équipe. 

• La troisième colonne affiche les votes encodés par la seconde équipe. 

 

• Les zones en vert correspondent aux encodages repris pour l’encodage validé. 

 

• Le détail de l’encodage validé de la ligne sélectionnée à l’écran est affiché dans la partie droite 

de l’écran. 

 

- Le bouton  permet d’imprimer un rapport avec ces différences d’encodage. Ce rapport doit 

être imprimé et joint au procès-verbal. 
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- Le bouton  permet la vérification des bulletins supprimés (ce bouton est 

disponible que si au moins 1 bulletin a été supprimé, sinon il est grisé). Cet écran est un relevé et 

aucune modification n’est possible. 
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- Le bouton  permet de visualiser et d’imprimer l’annexe au procès verbal. 

 

 
 

- Le bouton  permet d’imprimer l’annexe au procès verbal. L’annexe doit être 

imprimé et joint au procès-verbal. 
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- Le bouton  permet de sauver le fichier résultat sur une clé USB.  Ce fichier 

est prévu pour une intégration automatique dans le système CODI au niveau du bureau principal 

(Logiciel PGM2).   

 

ATTENTION : 

Il est important d’utiliser la clé USB livrée avec les PCs DEPASS car celle-ci a été configurée 

spécifiquement pour le transfert des données.  

 

- Le logiciel affiche ensuite un message demandant d’insérer une clé USB dans un des ports USB du 

PC.    

 

 
 

 

- Le logiciel affiche ensuite un message confirmant la sauvegarde du fichier résultat sur la clé USB. 

 

 

 

- Le bouton  permet de visualiser l’historique de l’encodage tel que décrit plus haut dans 

ce document. 

 

 

 

- Quand tous les bulletins sont encodés, les vérifications effectuées, le rapport des différences et 

l’annexe imprimés, le programme peut être fermé.  Ceci se fait par l’intermédiaire du bouton  
 

   
 

Un écran supplémentaire de  confirmation demandera de valider cette fermeture. 
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Organisation du bureau de dépouillement 
 

Ceci est un exemple d’organisation du bureau de dépouillement. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Equipe 1Equipe 1

ComptageComptage

E
q
u
ip
e
 2

E
q
u
ip
e
 2

D
é
p
lia
g
e
 &
 V
é
ri
fi
c
a
ti
o
n

B
u
ll
. 
b
la
n
c
s

e
t 
n
u
ls

B
u
ll
. 
s
u
s
p
e
c
ts

B
u
ll.
 à
d
é
p
o
u
ill
e
r

D
é
p
lia
g
e
 &
 V
é
ri
fi
c
a
ti
o
n

B
u
ll
. 
b
la
n
c
s

e
t 
n
u
ls

B
u
ll
. 
s
u
s
p
e
c
ts

B
u
ll.
 à
d
é
p
o
u
ill
e
r

� 

� 

 

� 

 

� 

 


